
FICHE DE LA DISCIPLINE 
Langue et études culturelles 2B

1. Informations programme

	1.1 Institution d’enseignement supérieur
	Université Babeş-Bolyai

	1.2 Faculté
	Faculté des Lettres

	1.3 Département
	Langues Etrangères Appliquées

	1.4 Domaine d’études
	Philologie

	1.5 Cycle d’études
	Master

	1.6 Spécialisation / Programme d’études 
	Master Européen de Traductologie-terminologie/Traducteur, terminologue
Master Européen d’Interprétation de Conférences/Interprète de conférences



2. Informations discipline
	2.1 Dénomination discipline 
	LMT 1202 - Langue et études culturelles
	
	
	

	2.2 Titulaire activités cours
	Lecteur dr Gabriel MARIAN
	
	
	

	2.3 Titulaire activités travaux dirigés 
	Lecteur dr. Gabriel MARIAN
	
	
	

	2.4 Année d’études
	I
	2.5 Semestre
	2
	2.6 Type d’évaluation
	Sommative
	2.7 Régime discipline 
	Obs.



3. Temps total estimé (heures par semestre, activités didactiques)
	3.1 Nombre heures par semaine
	2
	dont: 3.2 cours
	1
	3.3 travaux dirigés
	1

	3.4 Total heures plan d’enseignement
	28
	dont: 3.5 cours
	14
	3.6 travaux dirigés
	14

	Distribution du fonds de temps
	heures 

	Etude d’après manuel, support de cours, bibliographie, notes
	10 

	Documentation supplémentaire en bibliothèque, en utilisant les plateformes électroniques de spécialité, ou bien sur le terrain
	25 

	Préparation travaux dirigés, devoirs, portefeuilles, essais
	25 

	Tutorat
	8

	Examens
	2 

	Autres activités................................... 
	

	3.7 Total heures étude individuelle
	70
	

	3.8 Total heures / semestre
	98
	

	3.9 Nombre de crédits
	4
	



4. Pré-conditions (si nécessaire) 
	4.1 de curriculum 
	ne s'applique pas

	4.2 de compétences
	ne s'applique pas



5. Conditions (si nécessaire)
	5.1. de déroulement du cours
	Les étudiants présenteront aux cours et aux travaux dirigés avec les téléphones  portables fermés. Aucun retard ne sera accepté.

	5.2. de déroulement des travaux dirigés
	Les étudiants présenteront aux cours et aux travaux dirigés avec les téléphones  portables fermés. Aucun retard ne sera accepté.



6. Compétences spécifiques accumulées
	Compétences professionnelles



	C4.1 Définir, décrire et expliquer les éléments spécifiques des cultures et civilisations respectives, des notions d’identité européenne et nationale, des méthodes et principes de négociation et de médiation, des techniques de médiation linguistique et culturelle orale et écrite, dans des registres linguistiques variés, dans les langues d’étude A, B, C.
C4.2 Utiliser les principes de la négociation, des notions d’histoire, culture et civilisation et des techniques de présentation orale et multimédia dans le processus de médiation ; identifier la terminologie de spécialité

	
	dans une langue (source) et la transposer dans les autres langues de travail (cible), y compris dans le cas de situations nouvelles, identifier les éléments à spécifique culturel et les transposer dans d’autres environnements linguistiques et culturels.

	Compétences transversales

	Gérer de façon optimale des tâches professionnelles et apprendre à les exécuter dans les délais, de façon rigoureuse, efficace et responsable ; identifier les problèmes et trouver rapidement des solutions. Maîtriser le code déontologique et respecter les normes d’éthique spécifiques au domaine (par ex. exactitude, confidentialité )



7. Objectifs de la discipline (découlant de la grille des compétences spécifiques accumulées)
	7.1 Objectif général de la discipline
	· Offrir les instruments pour une identification rapide et précise des références socio-historiques et culturelles dans les discours rencontrés dans l’activité d’interprétation
· Aider à comprendre la complexité des aspects qui concernent l’approche de la culture et civilisation françaises

	7.2 Objectifs spécifiques
	· Présenter une vision synthétique et contextuelle sur l’histoire et la civilisation française au XXe siècle, mettant au premier plan des concepts et thèmes indispensable pour fonder une connaissance des spécificités anthropologiques et culturelles françaises.



8. Contenus
	8.1 Cours
	Méthodes d’enseignement
	Obs.

	Cours – semaine 1
Thématique: Le Français dans tous ses états – aspects linguistiques  
Obligation des étudiants: Discussion libre autour de la présentation et des documents fournis par l’enseignant. Consolider les points essentiels du sujet. 
Cours – sem.3. 
Thématique: Repères historiques: modernité vs. post-modernité 
Obligation des étudiants: Discussion libre autour de la présentation et des documents fournis par l’enseignant. Consolider les points essentiels du sujet. 
Cours – sem.5.
Thématique: L’exception culturelle
Obligation des étudiants: Discussion libre autour de la présentation et des documents fournis par l’enseignant. Consolider les points essentiels du sujet.
Cours – sem.7 
Thématique: Littérature et beaux-arts
Obligation des étudiants: Discussion libre autour de la présentation et des documents fournis par l’enseignant. Consolider les points essentiels du sujet. 
Cours – sem.9. 
Thématique: Actualité: les médias et le cinéma
Obligation des étudiants: Discussion libre autour de la présentation et des documents fournis par l’enseignant. Consolider les points essentiels du sujet. 
Cours – sem.11. 
Thématique: La France et la francophonie
Obligation des étudiants: Discussion libre autour de la présentation et des documents fournis par l’enseignant. Consolider les points essentiels du sujet. 
Cours – sem.13.
Thématique: Sciences et nouvelles technologies 
Obligation des étudiants: Discussion libre autour de la présentation et des documents fournis par l’enseignant. Consolider les points essentiels du sujet. 

	Cours magistral
	7 cours

	Bibliographie
1. (collectif) : Méga-France, Nathan, 2002.
2. ARON, JEAN-PAUL : Qu’est-ce que la culture française, Denoël / Gonthier, 1975.
3. DONNAT, Olivier, Les Français face à la culture, de l’exclusion à l’éclectisme, Paris, La Découverte, 1990 
4. DUBY, GEORGES et MANDSON, ROBERT : Histoire de la civilisation française, tome 2, XVIIe-XXe siècles, Colin, 1968.
5. KIMMEL, ALAIN : Vous avez dit France ? Pour comprendre la société française actuelle, Hachette/CIEP, 1992
6. LAHIRE, Bernard, La culture des individus, Paris, La Découverte, 2004. 
7. MAUCHAMP, NELLY : La France de toujours. Civilisation. Ed. Cle International, 1991.


	8. MAUCHAMP, NELLY : Les Français. Mentalités et comportements. Ed. Cle International, 1998
9. MICHAUD, GUY et KIMMEL, ALAIN : Le Nouveau guide France, Hachette, 1996.
10. ORY, Pascal, L’Aventure culturelle française.1945-1989. Paris, Flammarion, 1989.
Presse française courante

	8. 2 Travaux dirigés
	Méthodes d’enseignement
	Obs.

	Séminaire – semaine 2
Thématique: Le Français dans tous ses états – aspects linguistiques
Obligation des étudiants; présenter des exposés individuels ou collectifs sur des sujets établis après consultation avec l’enseignant 
Séminaire – sem.4
Thématique: Repères historiques: modernité vs. post-modernité
Obligation des étudiants; présenter des exposés individuels ou collectifs sur des sujets établis après consultation avec l’enseignant 
Séminaire – sem.6
Thématique: Structure du territoire: milieu urbain vs. milieu rural
Obligation des étudiants; présenter des exposés individuels ou collectifs sur des sujets établis après consultation avec l’enseignant 
Séminaire – sem.8
Thématique: L’exception culturelle
Obligation des étudiants; présenter des exposés individuels ou collectifs sur des sujets établis après consultation avec l’enseignant 
Séminaire – sem.10
Thématique: Littérature et beaux-arts
Obligation des étudiants; présenter des exposés individuels ou collectifs sur des sujets établis après consultation avec l’enseignant 
Séminaire – sem.12
Thématique: Actualité: les médias et le cinéma
Obligation des étudiants; présenter des exposés individuels ou collectifs sur des sujets établis après consultation avec l’enseignant 
Séminaire – sem.14
Thématique: La France et la francophonie
Obligation des étudiants; présenter des exposés individuels ou collectifs sur des sujets établis après consultation avec l’enseignant 

	Résolution de problèmes, des explications
	7 travaux dirigés

	Bibliographie
11. (collectif) : Méga-France, Nathan, 2002.
12. ARON, JEAN-PAUL : Qu’est-ce que la culture française, Denoël / Gonthier, 1975.
13. DONNAT, Olivier, Les Français face à la culture, de l’exclusion à l’éclectisme, Paris, La Découverte, 1990 
14. DUBY, GEORGES et MANDSON, ROBERT : Histoire de la civilisation française, tome 2, XVIIe-XXe siècles, Colin, 1968.
15. KIMMEL, ALAIN : Vous avez dit France ? Pour comprendre la société française actuelle, Hachette/CIEP, 1992
16. LAHIRE, Bernard, La culture des individus, Paris, La Découverte, 2004. 
17. MAUCHAMP, NELLY : La France de toujours. Civilisation. Ed. Cle International, 1991.
18. MAUCHAMP, NELLY : Les Français. Mentalités et comportements. Ed. Cle International, 1998
19. MICHAUD, GUY et KIMMEL, ALAIN : Le Nouveau guide France, Hachette, 1996.
20. ORY, Pascal, L’Aventure culturelle française.1945-1989. Paris, Flammarion, 1989.
Presse française courante



9. Mise en adéquation (validation) des contenus de la discipline avec les attentes des représentants de la communauté épistémique, des associations professionnelles et des employeurs représentatifs du domaine afférent au programme 
	· Le contenu de la discipline est mis en concordance avec les cursus des programmes d’études similaires dans les universités européennes qui préparent des spécialistes dans le domaine. L’integralité du cursus d’études MEIC est conçu pour satisfaire aux exigences de participation au consortium European Master in Conference Interpreting.



10. Evaluation
	Type activité
	10.1 Critères d’évaluation
	10.2 Méthodes d’évaluation
	10.3 Poids dans la note finale

	10.4 Cours


	L’évaluation se fera tant au cours du semestre que pendant la vérification finale
	Travail de type projet individuel
	
70%

	10.5 Travaux dirigés
	L’évaluation se fera tant au cours du semestre que pendant la vérification finale
	La note finale obtenue dans l'évaluation des travaux dirigés sera composé par : un test écrit d’évaluation des connaissances travail, l’activité aux travaux dirigés, la participation aux travaux dirigés, le cahier des problèmes.
	
30%

	Réglementations générales et spécifiques :
1. La participation l’examen n’est pas conditionnée par un nombre minimal de présences ou de travaux pratiques, mais l’enseignant dresse une liste de présence aux cours et peut, selon la loi, attribuer des bonifications ou appliques des pénalités en fonction de critères qu’il communique au début du semestre.
2. Le cours et le séminaire forment une discipline et non pas un module. C’est pourquoi un résultat sous 5 (cinq sur dix) au cours (partie théorique) ou au séminaire (partie pratique) ne détermine l’échec à une discipline qu’au cas où la moyenne finale de cette discipline est de moins de 5 (cinq)
3. La non-réussite à une discipline (donc une composante du module) entraîne la non-réussite du module entier. Dans un module non-réussi toute composante passée avec la note 6 (six) peut faire l’objet d’une reconnaissance de la note, sur demande écrite.
4. La durée de l’épreuve écrite, pour les disciplines qui composent un seul module est d’une heure pour chaque discipline. Un module a un nombre d’heures d’examen écrit égal au nombre de disciplines qui le composent, qu’il s’agisse d’un cours pratique, d’un cours avec ou sans séminaire. Pour les disciplines indépendantes (qui ne font pas partie d’un module), le régime de l’épreuve écrite est identique à celui des vérifications continues (deux heures).
5. L’enseignant titulaire du séminaire peut décider de concert avec le titulaire du cours si la matière de séminaire sera examinée pendant la session d’examens, en même temps que la matière du cours, ou avant le début de la session (pendant la dernière séance de séminaire, en régime VP). Dans ce cas ils notifieront à l’avance les étudiants et le secrétariat afin de prévenir aussi les étudiants libres.
6. L’enseignant annonce lors du premier cours si pendant le semestre il demandera des exposés, projets, différents travaux ou dossiers thématiques que les étudiants prépareront individuellement ou en équipe et précisera le poids que ceux-ci auront dans l’évaluation finale.
7. Tout travail dont une proportion d’au moins 25% est recopiée de sources extérieures sera considéré comme plagiat, et l’utilisation du plagiat entraînera l’annulation de l’épreuve.
8. L’utilisation de la fraude lors de l’examen entraînera automatiquement l’arrêt de celui-ci et l’attribution de la note 1 (un)
9. La structure, le contenu et le déroulement des cours ne peuvent être contestés que par les étudiants qui y ont participé en proportion d’au moins 50% du temps.
10. Toute contestation de la note obtenue à une épreuve sera accompagnée d’une demande écrite de la part de l’étudiant/e. L’étudiant/e sollicitera la réévaluation de la copie, mais il/elle présentera aussi par écrit une auto-évaluation détaillée de sa propre copie pour justifier sa sollicitation. Dans la demande il/elle mentionnera s’il/elle a pris connaissance du règlement général et spécifique dans la fiche de la discipline. Le résultat de cette réévaluation sera communiqué à l’étudiant/e dans un délai de 24h depuis la date du dépôt de la contestation.
11. [bookmark: _GoBack]Toute autre réglementation que propose l’enseignant pour l’année en cours afin de compléter ce qui précède sera communiquée aux étudiants au début du semestre. 

	10.6 Standard minimal de performance

	Réaliser une tâche de travail spécifique dans des conditions d’autonomie professionnelle, dans un délai précis. 




Date rédaction 			Titulaire cours	
	            
05.02.2018			Lect. dr Gabriel MARIAN            	            

Signature titulaire travaux dirigés
Lect. dr. Gabriel MARIAN

Directeur de département
Maître de conférences dr. Renata GEORGESCU            

Date avis favorable département  10.02.2018
	


